
P A N O R A M A  S L O V A K I A ,  s. r. o. 
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{zapísaná v obchod, registri Okres, súdu Banská Bystrica, oddiel Sro, vf ň  m S t t íB )

P O N U K A
(originál)

Predmet zákazky:

“Kompletná výmena 4ks automatických posuvných dverí do budovy 
Výučba 1 a výmena vstupných vchodových dverí do budovy 2 vrátane 
dobudovania vstupnej rampy”

Uchádzač spoločnosť FAM ORÄM Ä SLOVAKIA, s.r.o, so sídlom Kolonáda 4595, 
Lučenec v tejto ponuke podľa zadania predložila ponuku na celý predmet zákazky.

V Lučenci, dňa 24.04.2020

Predkladatef; Ing. Gabriel Jellmann, konateľ spoločnosti
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Návrh na  plnenie kw f émi

Uchádzač i skupina dodávateľov ■ í N ORAMA SLOVAKIA, S .R .0
KC 1 tS85f 9B4Q1 LUČENEC

Kritérium na vyhodnotenie ponúk Najnižšia cena

Je uchádzač platiteľom UPI I? M ¥J

Predmet zákazky:

“Kom platná výmena 4ks automatických posuvných dveri do budovy Výučba i a výmena vstupných 
vchodových dverí do budovy 2 vtálauc dUnidbvanra vstupnej rampy”

Kritérium  -  najnižšia cena
Cena celkom spolu práce a dodávky so servisnou prehliadkou pre bod 1. a 2. 
opisu predmetu zákazky s DPH v eurách; 7 7 3 3 6 J  5

Čestne vyhlasujem , te  uvedené údaje sú pravdivé a sú v súlade s pred loženou ponukou.

V f učenci, dňa 2 4 .0 4 .2 0 2 0

lp?jľGabriel Jbllmann 
k&na|ôf spoločnosti

1nfthôdl&c* pt m im ikm i
Zrnshodbc# pwe&rkľtuť



Z m lu va  na do d an ie , m o n táž automatických posuvných dverí
uzavretá podľa § 536 a násl.a §591 a násl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení

Objednávateľ:
Sídlo:
IČO:
IČ DPH:
Štatutárny orgán: 
Bankové spojenie:
Číslo účtu (IBAN):

(ďalej len „objednávateľ“

Č lán o k  I.
Z m lu v n é  s tran y

Ekonomická univerzita v Bratislave 
Dolnozemská cesta č. 1, 852 35 Bratislava 
00399957 
SK2020879245
prof. Ing. Ferdinand Daňo, PhD. rektor
Štátna pokladnica
SK2581800000007000132574

Z h o to v ite ľ: P A N O R A M A  SLO VA KIA , s.r.o.
Sídlo: Kolonáda 4 685 , 984  01 Lučenec
Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri: Okr.súd B.Bystrica, oddiel Sro, vl.č.6859/S
ICO:
DIČ:
IČ DPH:

Štatutárny orgán:

Bankové spojenie: 
IBAN:
Kontakt:

3 6 0 4 5 9 2 6  
2 02 0 0 8 1 9 5 4  
S K 2 0 2 0 0 8 1 954

Ing. Gabriel Jellm ann, 
Ing. Edita Jellm annová  
Gabriel Jellmann

0 4 7 4 3 3 3 8 2 5 , 0 47 5 6 3 3 9 0 0  
0905830617

(ďalej len „zhotoviteľ“)

Preambula
Túto Zmluvu na dodanie, montáž a údržbu 4ks automatických posuvných dverí do budovy Výučba 1 a 
vstupných vchodových dverí do budovy Výučba 2, vrátane dobudovania vstupnej ram py (ďalej len 
,Zm luva “) uzatvárajú Zmluvné strany ako výsledok zadávania zákazky podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov „Kompletná 
výmena 4ks automatických posuvných dverí do budovy Výučba 1 a výmena vstupných vchodových dverí 
do budovy Výučba 2 vrátane dobudovania vstupnej rampy, Ekonomickej univerzity v Bratislave, 
Dolnozemská cesta č. 1, Bratislava“, vyhlásenej verejným obstarávateľom, ktorým je  Objednávateľ.
Zhotoviteľ vyhlasuje, že sú mu známe všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky potrebné k riadnemu 
vykonaniu diela, a že disponuje a počas trvania tejto Zm luvy a záväzkov z nej vyplývajúcich bude disponovať 
takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú potrebné k riadnemu a včasnému vykonaniu diela, 
odovzdaniu automatických posuvných dverí do prevádzky a užívania Objednávateľovi a jeho nadväzujúcej 
údržbe. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má a zaväzuje sa, že v čase trvania Zmluvy a záväzkov z nej vyplývajúcich bude 
mať vytvorené technické, kvalifikačné, personálne a organizačné predpoklady na dodržanie vysokej kvality prác 
súvisiacich s riadnym vykonaním diela a údržby.

Článok I 
Definície pojmov

1.1 Dielom sa pre účely tejto Zmluvy rozumie kompletná výmena automatických posuvných dverí 
nachádzajúcich sa v budovách na adrese sídla Objednávateľa, pozostávajúca najmä z demontáže 
pôvodných posuvných dverí, vrátane všetkých jeho komponentov, ak z prílohy č. 1 nevyplýva inak a dodania 
a montáže nových v automatických posuvných dverí (vrátane všetkých komponentov) (ďalej aj len ako



„automatické posuvné dvere“), ako aj vykonanie všetkých súvisiacich prác a služieb v súlade s prílohou č. 1 
tejto Zmluvy.

1.2 Službami údržby sa pre účely tejto Zmluvy rozumie vykonávanie servisnej prehliadky v šesťmesačnom 
cykle po dobu 5 (päť) rokov, tzv. profylaktika.

1.3 Vadou sa pre účely tejto Zmluvy rozumie odchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch diela stanovených touto 
Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami alebo chybné vykonanie 
diela.

Článok II 
Predm et Zmluvy

2.1 Predmetom tejto Zm luvy je záväzok Zhotovitelä v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve 
vykonať dielo a poskytovať Objednávateľovi služby údržby -  profylaktiky, záväzok Objednávateľa v rozsahu a 
za podmienok stanovených touto Zmluvou riadne vykonané dielo prevziať a uhradiť zaň, ako aj za riadne 
poskytnuté služby údržby Zmluvnými stranami dohodnutú cenu (čl. IV tejto Zmluvy). Predmet zm luvy je 
podrobne opísaný v prílohe č. 1 tejto zmluvy.

2.2 Zhotoviteľ potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou diela, že sú mu známe
technické, kvalitatívne a iné podmienky potrebné k realizácii diela a že disponuje takými kapacitami a 
odbornými znalosťami, ktoré sú k zhotoveniu diela potrebné.

2.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť dielo vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť.
2.4 Zhotoviteľ nesmie dielo ako celok odovzdať na zhotovenie inému subjektu, je  oprávnený zveriť vykonanie

časti diela subdodávateľovi/subdodávateľom iba v rozsahu subdodávky/subdodávok.
2.5 Zhotoviteľ je  povinný uviesť údaje o všetkých v čase uzatvorenia Zm luvy známych subdodávateľoch, 

o osobách oprávnených konať za subdodávateľa v rozsahu §41 ods. (3) zákona o verejnom obstarávaní 
(meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia) súuvedené v prílohe č. 3 k tejto zmluve -  v 
zozname subdodávateľov.
V zozname subdodávateľov zhotoviteľ vyznačí tých subdodávateľov, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do 
registra partnerov verejného sektora podľa zákona číslo 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len “zákon o registri partnerov verejného sektora“). 
U subdodávateľov, ktorí sú povinní zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora uvedie, či sú 
zapísaní.

Ak sa na zhotovitelä a jeho subdodávateľov vzťahuje povinnosť zapisovať sa do registra partnerov 
verejného sektora podľa zákona o registri partnerov verejného sektora, potom je zhotoviteľ ako aj jeho 
subdodávatelia povinní dodržať túto povinnosť po celú dobu trvania tejto zmluvy, pričom zhotoviteľ sa 
zaväzuje zabezpečiť splnenie tejto povinnosti aj zo strany subdodávateľov. V prípade porušenia povinnosti 
zhotovite lä podľa predchádzajúcej vety, má objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 1000,- Eur za 
každý aj začatý deň porušenia.

2.6 Zhotoviteľ je  m ikro/malý/stredný podnik (zhotoviteľ uvedie jednu z možností).

Článok III 
Miesto a čas plnenia

3.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo pre Objednávateľa a poskytovať služby údržby v mieste plnenia, ktorým
je  sídlo Objednávateľa, t.j. objekt V1 a V 2 Ekonomickej univerzity v Bratislave, Dolnozemská cesta č. 1, 
852 35 Bratislava.

3.2 Zhotoviteľ zhotoví dielo, dodávku a montáž4ks automatických posuvných dverí do budovy Výučba 1 a 
vstupných vchodových dverí do budovy Výučba 2 vrátane dobudovania vstupnej rampy

v rozsahu podľa prílohy č. 1 tejto zmluvy vrátane vykonania a uvedenia automatickýchposuvných dverí do 
prevádzky, poučenia a zaškolenia zamestnancov objednávateľa s obsluhou a údržbou automatických 
posuvných dvería odovzdá objednávateľovi v lehote do:
- pre bod. 1. podrobne opísaného v prílohe č. 1 tejto zm luvy do 30.08.2020, za predpokladu poskytnutia 
riadnej súčinnosti objednávateľa pri realizačných prácach a včasného odovzdania staveniska;



- pre bod 2 .podrobne opísaného v prílohe č. 1 tejto zmluvy do 12 týždňov od podpísania zm luvy obidvoma 
zmluvnými stranami za predpokladu poskytnutia riadnej súčinnosti objednávateľa pri realizačných prácach 
a včasného odovzdania staveniska.

3.3. Služby údržby v rozsahu, ktorá je uvedená v prílohe č. 2 tejto zm luvy sa Zhotoviteľ zaväzuje vykonávať po 
dobu päť rokov, ktorá sa začína rátať nasledujúci deň, po zápisničnom odovzdaní predmetu zm luvu do 
užívania objednávateľovi, pričom presný čas plnenia budestanovený v súlade s čl. V  bod 5.2 písm. I) tejto 
Zmluvy.

3.4 Zhotoviteľ je  oprávnený požadovať zmenu lehoty plnenia predmetu zmluvy aj pri:

-prekážkach spôsobených objednávateľom, treťou osobou alebo šírením pandémie COVID-19, ktorým 
nemohol zabrániť ani pri vynaložení všetkého úsilia, ktoré možno od neho požadovať, nie však pri 
prekážkach spôsobených subdodávateľom.

Článok IV 
Cena plnenia a platobné podmienky

4.1 Cena plnenia (t.j. cena diela a cena za služby údržby), ktorej špecifikácia je uvedená aj v prílohe č. 1 a č. 2 
tejto Zm luvy, je  stanovená dohodou Zm luvných strán v súlade so zákonom Národnej rady Slovenskej 
republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a v súlade s jeho vykonávacou vyhláškou 
M inisterstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z. v platnom znení ako cena pevná, s možnosťou jej 
úpravy len v prípade podľa bodu 4.7 tohto článku Zmluvy. Cena plnenia je vyjadrená v eurách.

4.2 Cena diela je  v celkovej výške 64447,29 EUR bez DPH (slovom Šesťdesiatštyritisícštyristoštyridsaťsedem eur 
a dvadsaťdeväť centov ), t. j. 77336,75 EUR s DPH (slovom Sedemdesiattisíctristotridsaťšesť eur 
a sedem desiatpäť ce n to v ).

4.3 V  cene diela sú zahrnuté všetky náklady Zhotoviteľa spojené s vykonaním diela, vrátane všetkých nákladov 
na dopravu a vykonávania profylaktických prehliadok. Pre zamedzenie pochybností Zhotoviteľ nie je 
oprávnený vyúčtovať prípadné zvýšené náklady nad rámec dohodnutej ceny diela a služieb údržby.

4.4 Úhrada ceny plnenia bude realizovaná na základe faktúry vystavenej Zhotoviteľom form ou bezhotovostného 
platobného styku bez poskytnutia preddavku na číslo účtu Zhotoviteľa uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. 
Faktúru za dielo je Zhotoviteľ oprávnený vystaviť po prevzatí diela Objednávateľom. Faktúru za služby údržby 
je  Zhotoviteľ oprávnený vystaviť poich poskytnutí. Lehota splatností faktúry je  30 dní odo dňa jej doručenia do 
podateľne Objednávateľa.

4.5 Všetky ceny sú uvádzané s DPH platnou v čase uzatvorenia Zmluvy. V prípade prijatia zákonných zmien 
sadzieb DPH bude následne upravená cena diela uvedená v bode 4.2 tohto článku Zmluvy.

4.6 Faktúra v zmysle bodu 4.4 tohto článku Zm luvy musí obsahovať náležitosti daňového dokladu v súlade so 
zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a zákonom č. 431/2002 Z. 
z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry za dielo bude obidvoma 
Zmluvnými stranami podpísaný
Protokol o odovzdaní a prevzatí diela (ďalej len „Protokol“) podľa čl. VI bod 6.11 tejto Zmluvy. Neoddeliteľnou 
súčasťou faktúry za služby údržby budú správy/ záznamy vyhotovené v zmysle čl. V  bod 5.2 písm. m) tejto 
Zm luvy počas príslušného fakturačného obdobia. Za správne vyhotovenie faktúry zodpovedá v plnom 
rozsahu Zhotoviteľ.

4.7 V prípade, ak faktúra v zmysle bodu 4.4 tohto článku Zmluvy nebude obsahovať príslušnú prílohu v zmysle 
bodu 4.6 tohto článku Zmluvy, všetky náležitosti daňového dokladu alebo bude obsahovať iné zrejmé 
nesprávnosti, vady v písaní alebo počítaní, Objednávateľ má právo vrátiť faktúru Zhotovíteľovi na doplnenie 
alebo prepracovanie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. Nová 30 dňová lehota splatnosti začne 
plynúť dňom riadneho doručenia doplnenej, opravenej resp. novej faktúry do podateľne Objednávateľa.

Článok V  
Práva a povinnosti Zm luvných strán

5.1 S výnim kou práv a povinností Objednávateľa vyplývajúcich z ostatných ustanovení tejto Zmluvy je 
Objednávateľ tiež:

a) povinný odovzdať Zhotoviteľovi stavenisko najneskoršie do:
- desiatich dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy o dielopre realizáciu automatických posuvných 
dverí definovaných v bode 2. prílohy č. 1 tejto zmluvy



- desať dní pred začatím  montážnych prác automatických posuvných dverí definovaných v  bode 1. 
prílohy č. 1 tejto zm luvy

vrátane prístupových bodov k energiám potrebným pre riadne vykonanie diela. Zmluvné strany vyhotovia 
Zápisnicu o odovzdaní a prevzatí staveniska, v ktorej musí byť uvedené, že stavenisko je  v stave 
umožňujúcom začatie vykonávania diela v súlade so Zmluvou,

b) povinný oboznámiť Zhotovitelä s príslušnými internými bezpečnostnými a požiarnymi predpismi 
Objednávateľa,

c) je  oprávnený vykonávať kontrolu priebehu vykonávania diela, a to prostredníctvom osoby, ktorá je 
zároveň oprávnená vykonávať záznamy do denníka vedeného Zhotoviteľom v zmysle bodu 5.2 písm. b) 
tohto článku Zmluvy, v ktorom sa najmä zaznamenávajú všetky podstatné udalosti, ktoré sa stali na 
stavenisku vrátane všetkých dôležitých údajov o prácach pri vykonávaní diela, ako aj o iných činnostiach 
ovplyvňujúcich vykonávanie diela a jeho priebeh (dälej len „denník“),

d) oprávnený a zároveň povinný informovať Zhotovitelä zápisom v denníku o tom, že dielo sa vykonáva v 
rozpore s podmienkami stanovenými touto Zmluvou, a to bez zbytočného odkladu od zistenia tejto 
skutočnosti.

5.2 S výnimkou práv a povinností Zhotovitelä vyplývajúcich z ostatných ustanovení tejto Zmluvy je  Zhotoviteľ tiež
povinný:

a) prevziať stavenisko v lehote stanovenej podľa bodu 5.1 písm. a) tohto článku Zm luvy a udržiavať na 
ňom poriadok a čistotu a zabezpečiť správne ukladanie materiálov a konštrukcií,

b) vykonávať dielo výlučne odborne spôsobilými osobami, ktoré budú zároveň viesť denník na strane 
Zhotovitelä (dälej len „zodpovedná osoba“). Každú zmenu zodpovednej osoby je  Zhotoviteľ povinný 
oznám iť Objednávateľovi do dvoch kalendárnych dní zápisom v denníku od zmeny zodpovednej 
osoby, a zároveň Objednávateľovi predložiť dokumenty preukazujúce odbornú spôsobilosť tejto 
zodpovednej osoby,

c) vykonávať dielo tak, aby hlučné a/ alebo prašné práce boli vykonávané počas pracovných dní výlučne v 
čase po 15:00 hodine,

d) vykonávať dielo aj počas víkendov, ak je to nevyhnutné pre dodržanie času plnenia dojednaného v čl. 
III bod 3.2 tejto Zmluvy, upovedomiť Objednávateľa o akejkoľvek skutočnosti majúcej vplyv na plnenie 
tejto Zmluvy, a to najmä, ale nie len majúcej vplyv na dodržanie času plnenia dojednanom v zmysle čl. III 
bod 3.2 tejto Zmluvy,

f) rešpektovať interné predpisy, nariadenia a pokyny Objednávateľa týkajúce sa ochrany a bezpečnosti v 
objekte vykonávania diela, o ktorých bol Zhotoviteľ Objednávateľom preukázateľne poučený/ 
oboznámený,

g) zaistiť bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci a požiarnu ochranu svojich zamestnancov ako aj osôb, 
ktoré sa s jeho vedomím v mieste plnenia diela ako staveniska nachádzajú,

h) zabezpečiť vybavenie pracoviska na bezpečný výkon práce za účelom plnenia tejto Zmluvy a 
dodržiavanie príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov, ako aj technických noriem,

i) zaškoliť osoby v zm ysle písm. b) tohto bodu Zmluvy podľa platných predpisov o BOZP a požiarnej 
ochrane. Zhotoviteľ je  povinný preverovať ich znalosti a sústavne zabezpečovať kontrolu dodržiavania 
príslušných predpisov. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať Objednávateľovi ku dňu začatia vykonávania 
diela platný doklad o vykonanom školení svojich zamestnancov a osôb poverených vykonaním diela z 
predpisov BOZP a požiarnej ochrany, ako aj doklady o ich odbornej a zdravotnej spôsobilosti k výkonu 
činnosti podľa tejto Zmluvy,

j) bezodkladne vykonať na vlastné náklady nápravu v prípade uvedenom v bode 5.1 písm. d) tohto článku 
Zmluvy,

k) vykonať/zabezpečiť vykonanie všetkých skúšok a/alebo revízií, ktorých vykonanie vyžadujú všeobecne 
záväzné právne predpisy platné a účinné v Slovenskej republike pred uvedením, resp. pre uvedenie 
automatických posuvných dverí do prevádzky,

I) povinný každoročne vopred predkladať Objednávateľovi harmonogram plánovaných servisných činností 
-  profylakciev rámci služieb údržby na príslušný kalendárny rok; konkrétny termín príslušnej 
profylaktickej prehliadky je Zhotoviteľ povinný navrhnúť najmenej 3 (tri) dni vopred a následne dohodnúť 
s Objednávateľom konkrétny termín výkonu prác, 

m) po ukončení každej prehliadky vyhotoviť o nej písomnú správu alebo záznam,



n) v prípade poruchy automatických posuvných dverí na základe telefonického hlásenia Objednávateľom 
zabezpečiť nástup na vykonanie opravy do 24 hodín. Ustanovenia čl. VII! bod 8.6 tejto Zm luvy sa 
použijú primerane,

o) zaistiť, udržiavať a hradiť poistenie zodpovednosti za škody vzniknuté v súvislosti s jeho činnosťou, a to 
v minimálnej výške plnenia 100 000,00. Zhotoviteľ je  povinný udržiavať v platnosti poistenie 
zodpovednosti za škody od dátumu začatia prác na predmete zmluvy až do odovzdania úplného 
predmetu zmluvy podľa tejto zmluvy. V prípade, ak sa poistná zmluva zhotoviteľa nebude vzťahovať na 
všetky zhotoviteľom uskutočnené činnosti a jej rozsah bude zúžený, alebo niektoré činnosti vybrané je 
zhotoviteľ povinný poistnú zmluvu predložiť objednávateľovi k odsúhlaseniu dojednaného rozsahu 
poistenia. Zhotoviteľ predloží na základe písomnej žiadosti objednávateľovi kedykoľvek potvrdenie 
o zaplatení poistného preukazujúce, že poistenie je uskutočňované v súlade s ustanovením tejto 
zmluvy.

Článok VI
Podm ienky dodania (vykonania) diela a podmienky odovzdania a prevzatia diela

6.1 Zhotoviteľ je  povinný vykonať dielo na svoje náklady a na vlastné nebezpečenstvo a pri vlastnom riadení 
bezpečností práce.

6.2 Zhotoviteľ zabezpečí na svoje náklady dopravu a skladovanie všetkých materiálov a zariadení.
6.3 Zhotoviteľ vykoná všetky opatrenia pre zabezpečenie prevádzkyschopnosti objektu počas realizácie práce.
6.4 Objednávateľ zodpovedá za to, že riadny priebeh prác zhotoviteľa nebude rušený neoprávnenými zásahmi 

tretích osôb.
6.5 Zhotoviteľ vykoná stavebné práce a iné práce súvisiace s dielom v odbornej kvalite podľa príslušných 

platných STN, odvetvových noriem, technických predpisov a všeobecne záväzných platných a účinných 
právnych predpisov.

6.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje v procese vykonávania diela dodať a použiť iba materiály, výrobky a zariadenia v 
originálnom vyhotovení a platne certifikované, resp. iba také, ktoré sú v súlade so zákonom č. 264/1999 Z. z o 
technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov.

6.7Zhotoviteľ zodpovedá za čistotu a poriadok na stavenisku. Zhotoviteľ odstráni na vlastné náklady odpady, 
ktoré sú výsledkom jeho činnosti. Nakladanie s odpadmi je Zhotoviteľ povinný realizovať v súlade so zákonom 
č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a v 
zmysle vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 365/2015 Z. z. v znení neskorších 
predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov, t. j. vrátane dokladovania o naložení s odpadom.

6.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje včas informovať objednávateľa o všetkých podstatných zmenách v legislatíve a 
normách vzťahujúcich sa k predmetu tejto zmluvy.

6.9 Zhotoviteľ zodpovedá v plnom rozsahu za škodu na majetku objednávateľa, ktorú spôsobí v súvislosti 
s plnením predmetu tejto zmluvy, v prípade ich zničenia alebo poškodenia je  povinný uviesť majetok bez 
zbytočného odkladu a na svoje náklady do pôvodného stavu aký bol pred poškodením.

6.10 Zhotoviteľ je  povinný písomne oznámiť Objednávateľovi, a to najneskôr 1 pracovný deň vopred, kedy je 
pripravený na odovzdanie a prevzatie plnenia diela. Na základe návrhu Zhotoviteľa Objednávateľ zvolá 
preberacie konanie, na ktorom si Zmluvné strany dohodnú časový program prehliadky a odovzdanie diela. 
Objednávateľ je  povinný prevziať dielo, ak bolo riadne vykonané.

6.11 O odovzdaní a prevzatí diela, spíše Objednávateľ so Zhotoviteľom Protokol, ktorý podpíšu oprávnení 
zástupcovia Zmluvných strán. V Protokole musí byť vyhlásené, že Zhotoviteľ dielo odovzdáva a Objednávateľ 
ho preberá. Protokol musí obsahovať i posúdenie diela po kvalitatívnej a kvantitatívnej stránke. Spísaním  a 
podpísaním Protokolu bez výhrad, t.j. bez vád sa dielo považuje za riadne vykonané.

6.12 V rámci odovzdávacieho a preberacieho konania je Zhotoviteľ povinný pripraviť a Objednávateľovi odovzdať 
v origináli najmä tieto doklady:
a) návody na obsluhu v slovenskom jazyku, resp. v inom jazyku ale s prekladom do slovenského jazyka,
b) osvedčenia o akosti použitých materiálov,
c) certifikáty výrobkov, ktoré podliehajú povinnej certifikácii v zmysle príslušných právnych predpisov,
d) denník v zmysle článku V bod 5.1 písm. c) te jto Zmluvy,
e) zápisnice o individuálnom a komplexnom vyskúšaní zmontovaných zariadení,



f) doklady o všetkých vykonaných skúškach a revíziách v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov 
platných a účinných v Slovenskej republike,

g) východiskové revízne správy elektrických zariadení,
h) doklady o evidencii, zneškodnení a uložení odpadov v zmysle zákona č. 79/2015 Z. z., ako aj technickú 

dokumentáciu v zmysle príslušných právnych predpisov.
6.13 V  prípade, že pri protokolárnom odovzdávaní a preberaní diela Objednávateľ zistí, že dielo má vady, dielo 

neprevezme, pričom Zm luvné strany v tomto prípade spíšu zápis, ktorý bude obsahovať zistené vady, lehoty 
a spôsob ich odstránenia. Ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak, je Zhotoviteľ povinný zistené vady odstrániť 
najneskôr do 10 dní odo dňa spísania zápisu. Po odstránení vád Zhotoviteľom Zmluvné strany postupujú 
primerane v zmysle bodov 6.10 a 6.11 tohto článku Zmluvy.

Článok VII 
Prechod vlastníckych práv

7.1 Stavebný materiál, výrobky (automatické posuvné dvere vrátane ich komponentov) potrebné na vykonanie
diela zabezpečuje Zhotoviteľ, pričom Objednávateľ k nej nadobúda vlastnícke právo jej protokolárnym 
odovzdaním  a prevzatím v zmysle čl. VI bod 6.10 v spojení s bodom 6.11 tejto Zmluvy;

7.2 Nebezpečenstvo škody na diele, ako aj na veciach v zmysle bodu 7.1 tohto článku Zm luvy znáša počas 
realizácie diela Zhotoviteľ.

Článok VIII 
Záručná doba a zodpovednosť za vady

8.1 Zhotoviteľ preberá všetky záväzky za kvalitu dodaného diela a svojej práce. Zhotoviteľ ručí za to, že dielo a 
práce, ktoré vykonával, zodpovedajú kvalite podľa tejto Zmluvy, normám, a že túto kvalitu majú aj v čase 
prevzatia diela a počas celej záručnej doby.

8.2 Zhotoviteľ poskytuje na predmet plnenia Zmluvy záruku za kvalitu a akosť vykonaného diela vrátane 
dodaných výrobkov v dĺžke 24 (dvadsaťštyri) mesiacov, ktorá začína plynúť od protokolárneho odovzdania 
diela bez vád. Uvedená záručná doba sa netýka výrobkov a dodávok, ktorých výrobcovia zaručujú dlhšiu 
záručnú dobu; na ne sa vzťahuje záručná doba deklarovaná výrobcom.

8.3 Záruka sa nevzťahuje na vady diela (automatických posuvných dverí) spôsobené jeho nesprávnym 
používaním (používanie v rozpore s dodaným návodom), priamym poškodením Objednávateľom, jeho 
zamestnancom alebo treťou osobou, s výnimkou Zhotovitelä, jeho zamestnancov a osôb, ktoré poveril 
vykonávaním  činností v zmysle tejto Zmluvy, ako ani na vady spôsobené vyššou mocou (napr. zemetrasenie, 
povodeň a pod.).

8.4 Zhotoviteľ sa na vlastné náklady zaväzuje:
a) začať s odstraňovaním vady, ktorá znemožňuje užívanie diela (automatických posuvných dverí alebo iných 

častí predmetu zm luvy) najneskôr do 24 hodín od nahlásenia vady a vadu odstrániť najneskôr do 2 
kalendárnych dní, ak je  to technicky možné a/alebo ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak.

8.5 Ak dodržanie lehôt na odstránenie vady v zmysle bodu 8.4 písm. a) tohto článku Zmluvy z objektívnych 
technických dôvodov nie je možné, zaväzuje sa Zhotoviteľ vynaložiť všetko úsilie, aby bola vada odstránená v 
čo najkratšom možnom čase.

8.6 Objednávateľ je  povinný nahlasovať vady e-mailom na adresu Zhotovitelä, aluplastrs@ centrum.sk a v 
prípade vád podľa písm. a) predchádzajúceho bodu tohto článku Zmluvy je Objednávateľ oprávnený 
nahlasovať vady aj telefonicky na t. č. 0918862252, 0903538566, pričom je však povinný bezodkladne 
potvrdiť nahlásenie vady aj e-mailom na e-mailovú adresu aluplastrs@ centrum.sk.

8.7 Ak sa ukáže, že vada diela (automatických posuvných dverí) je  neopraviteľná, zaväzuje sa Zhotoviteľ v 
primeranej lehote od zistenia tejto skutočnosti dohodnutej Zmluvnými stranami dodať a namontovať náhradný 
komponent diela, najneskôr však do 8 kalendárnych dní od zistenia tejto skutočnosti, pokiaľ sa Zmluvné 
strany nedohodnú inak.

8.8 V prípade, že Zhotoviteľ riadne neodstráni vadu diela v dohodnutom termíne, resp. v lehote vyplývajúcej z 
toho článku Zmluvy, je  Objednávateľ bez vplyvu na poskytnutú záruku oprávnený poveriť odstránením vady 
inú odbornú osobu, pričom Zhotoviteľ je  povinný uhradiť všetky náklady vzniknuté Objednávateľovi voči tejto 
tretej osobe, ktorá mu vadu odstránila, a to do 14 kalendárnych dní od doručenia faktúry.

Článok IX
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Sankcie
9.1 Objednávateľ má právo uplatniť si u Zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške:

a) 1 % z ceny diela podľa článku IV bod 4.2. za každý, aj začatý deň omeškania pri nesplnení povinnosti 
Zhotoviteľa vykonať dielo v lehote stanovenej v tejto Zmluve;

b) 30,- EUR (slovom tridsať eur) za každú, aj začatú hodinu omeškania v prípade, že Zhotoviteľ nesplní 
povinnosť odstrániť vady diela v lehote podľa článku VIII bod 8.4 písm. a) tejto Zm luvy;

c) 50,- EUR (slovom päťdesiat eur) za každý, aj začatý deň omeškania v prípade neoznámenia zm eny údajov
o subdodávateľovi v zmysle čl. XI bod 11.2 tejto Zmluvy a/alebo neoznámenia zm eny subdodávateľa v 
zmysle článku XI bod 11.3 tejto Zmluvy.

9.2 Zhotoviteľ má nárok uplatniť si u Objednávateľa úrok z omeškania vo výške podľa nariadenia vlády 
Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka v 
platnom znení z neuhradenej fakturovanej čiastky v lehote splatnosti za každý, aj začatý deň omeškania.

Článok X 
Zodpovednosť za škodu

10.1 Ak jedna zo Zmluvných strán porušením svojich povinností v zmysle tejto Zm luvy spôsobí akúkoľvek škodu 
druhej Zm luvnej strane vo vzťahu k tejto Zmluve, zodpovednosť za škody sa bude spravovať podľa 
všeobecných ustanovení o náhrade škody podľa § 373 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov.

Článok XI 
Ďalšie zmluvné dojednania

11.1 Zhotoviteľ nesmie dielo ako celok (ani samostatnú časť diela) odovzdať na zhotovenie inému subjektu. Časť 
diela môže odovzdať na zhotovenie svojmu subdodávateľovi uvedenému v prílohe č. 3 tejto Zm luvy alebo 
neskôr písomne oznámenému v súlade s bodom 11.3 tohto článku Zmluvy.

11.2 Zhotoviteľ je  povinný písomne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi 
najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa uskutočnenia tejto zmeny písomnou formou na adresu uvedenú v 
záhlaví Zmluvy.

11.3 V  prípade zmeny subdodávateľa je Zhotoviteľ povinný písomne oznámiť Objednávateľovi údaje o 
navrhovanom subdodávateľovi a o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, 
adresa pobytu a dátum narodenia najmenej 4 pracovné dni pred jeho plánovaným využitím. Zhotoviteľ je 
oprávnený zmeniť subdodávateľa až po predchádzajúcom písomnom súhlase Objednávateľa.

Článok XII 
Ukončenie Zmluvy

12.1 Táto Zmluva zaniká:
a) splnením  všetkých záväzkov Zmluvných strán, vyplývajúcich z tejto Zmluvy,
b) písomnou dohodou Zmluvných strán o ukončení platnosti a účinnosti Zm luvy ku dňu uvedenému v takejto 

dohode; súčasťou dohody musí byť aj spôsob vysporiadania záväzkov Zmluvných strán súvisiaci s 
ukončením  Zmluvy,

c) odstúpením  od Zmluvy v zmysle bodov 12.2 až 12.5 tohto článku Zmluvy,
d) písomným vypovedaním  Zmluvy s uvedením výpovedného dôvodu v zmysle bodu 12.6 tohto článku 

Zmluvy.
12.2 Ak ďalej nie je uvedené inak, každá zmluvná strana je oprávnená od tejto Zm luvy odstúpiť v prípade jej 

podstatného alebo nepodstatného porušenia. Za podstatné porušenie Zm luvy sa považuje, ak:
a) Zhotoviteľ nevykonal dielo podľa tejto Zmluvy riadne a včas,
b) Zhotoviteľ nevykonal nápravu spôsobu vykonávania diela v zmysle čl. V  bod 5.2 písm. j) tejto Zmluvy,
c) ak sa Objednávateľ omešká s úhradou splatnej faktúry o viac ako 30 dní.

12.3 Porušenia Zmluvy, ktoré nie je možné považovať za jej podstatné porušenia v zmysle bodu 12.2 tohto 
článku Zmluvy, sa považujú za nepodstatné porušenia, pričom príslušná zm luvná strana je oprávnená od 
Zm luvy odstúpiť len po márnom uplynutí primeranej lehoty v trvaní najmenej 15 dní na vykonanie nápravy.

12.4 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zm luvy aj v nasledujúcich prípadoch, a to buď v celom jej rozsahu 
alebo čiastočne, a to aj bez výzvy na dodatočné splnenie záväzkov, a bez toho aby Objednávateľovi vznikla 
z dôvodu odstúpenia povinnosť nahradiť škodu:
a) vyhlásenie konkurzu na Zhotoviteľa alebo povolenie reštrukturalizácie Zhotoviteľa,



b) vstup Zhotoviteľa do likvidácie,
c) začatie exekučného konania proti Zhotoviteľovi,
d) ak komukoľvek, kto je súčasťou organizácie Objednávateľa alebo akémukoľvek podriadeného či 

zástupcovi Objednávateľa ponúkne alebo dá úplatok Zhotoviteľ alebo jeho podriadený zástupca.
12.5 Odstúpením  od Zm luvy Zmluva zaniká v momente, keď písomný prejav vôle oprávnenej strany odstúpiť od 

Zm luvy je  doručený na adresu porušujúcej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy; po tejto dobe 
nemožno účinky odstúpenia od Zmluvy odvolať alebo meniť bez súhlasu druhej Zmluvnej strany.

12.6 Objednávateľ je  oprávnený vypovedať Zmluvu v prípade, že Zhotoviteľ riadne a včas neposkytuje služby 
údržby. Výpovedná lehota je 10 dní. Výpovedná lehota začína plynúť dňom nasledujúcim po dni jej 
doručenia Zhotoviteľovi.

12.7 Pre zamedzenie pochybností Zmluvné strany výslovne vyhlasujú, že ukončenie Zmluvy spôsobmi 
uvedenými v bode 12.1 písm. b) a d) tejto Zm luvy po odovzdaní diela nemá za následok zánik záruky za 
akosť diela v zmysle či. VIII tejto Zmluvy, pričom však Objednávateľ vyhlasuje, že si je vedomý, že pre 
bezproblémové fungovanie predmetu zmluvy je povinný dodržiavať návody dodané Zhotoviteľom a plniť 
povinnosti vyplývajúce z príslušných právnych predpisov, a to v závislosti od povahy úkonu osobou s 
príslušnou kvalifikáciou.

Článok XIII 
Záverečné ustanovenia

13.1 Obe Zmluvné strany sa zaväzujú v priebehu platnosti Zm luvy spolupracovať pri realizácií jej predmetu.
13.2 Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len za podmienok stanovených v § 18 zákona č. 343/2015 Z. z. o 

verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, a to formou 
písomných a očíslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami zmluvných strán, ktoré sa stanú 
neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy.

13.3 Súvisiace práva a povinnosti Zmluvných strán touto Zmluvou výslovne neupravené sa spravujú právnymi 
predpism i platnými a účinnými v Slovenskej republike, najmä príslušnými ustanoveniami zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, vyhlášky Ministerstva životného prostredia 
Slovenskej republiky č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických 
požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie, vyhlášky č. 
508/2009 Z. z., vyhlášky M inisterstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 147/2013 Z. z., 
ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a 
prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných činností v 
znení neskorších predpisov, zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný 
zákon) v znení neskorších predpisov, zákona č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách na výrobky a o 
posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákona č. 
314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov, zákona č. 124/2006 Z. z. o 
bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, vyhlášky Slovenského úradu bezpečnosti práce č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné 
požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce technických zariadení v znení neskorších predpisov, nariadenia 
vlády Slovenskej republiky č. 396/2006 Z. z. o m inimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na 
stavenisko, zákona č. 133/2013 Z. z. o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení zákona č. 91/2016 Z. z. a ostatnými príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpism i. Ak sa 
preukáže, že niektoré z ustanovení Zmluvy (alebo jeho časť) je  neplatné alebo neúčinné, takáto neplatnosť 
alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť alebo neúčinnosť ďalších ustanovení Zm luvy (alebo 
zostávajúcej časti dotknutého ustanovenia), alebo samotnej Zmluvy, pokiaľ to nie je  vylúčené v zmysle 
príslušných právnych predpisov. V takomto prípade sa Zmluvné strany zaväzujú bez zbytočného odkladu 
nahradiť takéto ustanovenie (jeho časť) novým ustanovením, ktoré sa čo najviac priblíži k účelu neplatného 
alebo neúčinného ustanovenia (alebo jeho časti), ktorý v čase uzavretia tejto Zm luvy jej Zmluvné strany 
sledovali. Obdobne budú Zmluvné strany postupovať aj v prípade, ak sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto 
Zm luvy je nevykonateľné.

13.4 Táto Zm luva je vyhotovená v šiestich origináloch, z ktorých štyri sú určené pre Objednávateľa a dva pre 
Zhotoviteľa.

13.5 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky prípadné spory, ktoré vzniknú v súvislosti s touto Zmluvou, resp. v
súvislosti s plnením záväzkov z tejto Zmluvy vyplývajúcich, budú riešiť prednostne vzájomným rokovaním a



dohodou, V prípady, že sa nepodarí takéto spory nežiť vzájomnou dohodou ani v primeranej lehote v dĺžke 
najmenej $0 dní od vzniku sporu, je ktorákoľvek zmluvná strana oprávnená podať návrh na príslušný súd v 
Slovenskej republike, aby o lakomte spore rozhodol,

l3.6Táto Zmluva alebo jej dodatky nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami Zmluvných 
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni Jej zverejnenia v zmysle § 47a zákona 1  40/1964 2b, Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov v Centrálnom registri zmlúv vedenom ľlralom  vlády Slovenskej 
republiky. lätO Zmluva Je povinne zverejňovanou zmluvou podľa § Ca zákona t  211/2000 2, z, O 
slobodnom prístupe k informáciám g o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v 
znení neskorších predpisov,

13.7 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú:
a) príloha č  1 Fodrobný opis predmetu zmluvy (preklopený opis predmetu zákazky zo súťažných 

podkladov časť B 1)
b) príloha č, 2 -Výpočet ceny predmetu zmluvy (ocenený výkaz výmer, ktorý je prílohou č.9 týchto 

súťažných podkladov),
c)prftoha č. 3 -Zožnem subdodávateľov a podiel a rozsah subdodávok (predkladá ak sú, alebo bude so 

skutočným stavom uvedené, že ku dňu uzavretia zmluvy dodávateľ nezadáva žiadnu časť zákazky 
podľa zmluvy žiadnemu subdodávateľovi),

djpriloha č. 4 -  Vysvetlenia súťažných podkladov (Ä  budú),
13.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že sl text tejto Zmluvy riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu a právnym účinkom 

z nej porozumeli, Ich zmluvné prejavy sú jasné, určité a zrozumiteľné, že zmluvná voľnosť Zmluvných strán 
nie Je obmedzená, že podpisujúce osoby sú oprávnené k jej podpisu a na znak súhlasu ju vlastnoručne 
podpisujú.

V ..........................................................................  V Lučenci, dňá 94 04.2020

z® Objednávateľa: za Zhoteviteľa:
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Opis pradmitu zá te k y

Predmetom zákazky je:
Výmena 4ks autom*Jckýeh posuvných dverí do budovy Výučba 1 a výmena vstupných vchodových dvtsrt do 
budovy Výučba 2 vrátane dobudovania vstupná) nm py, ktoré pozostáva r.
1. výmeny 4ks automatických posuvných dverí do budovy Výučba 1 a 
1  výmeny vstupných vchodových dvorí do budovy Výučba t  včítane dobudovania vstupnej rampy.

1. Podrobný opis výmeny 4ks automatických posuvných dverí do budovy Výučbe 1 
11 Stavebné úpravy
Dumoutáž a Ik v Ä te  Interiérovej a exteriérovej časti jestvujúcich aromatických posuvných dverí s portálom. 
Bude odstránené pôvodné dlažbe spolu s lôžkom, Budú zabetónované všetky otvory v podlahe 10,4m3/, apfikuja 
sa swnnnfvcizé^á stierka a násíedn* celoplošne nové gresová cfatba, ncqtezovaná so ipŕovanim  v rozmare 
3Wmm/300rrm s kfc#u  prtašmykovôsfi minimálne R8. Dlažba bude napojená ng existujúcu dlažbu v interiéri 
ha? prechodovej lôty av exteriéri s prechodovou, alebo ukončovacou nerezovou tetou, kotvenou mechanicky. 
V médzídvemoTí priestore tade použitá áažba hnedá 30 * 30 cm matná, v exteriéri bude použitá hnedá 30 x 
30 cm reliéfna / napríklad Mufíí Kréta hnedá 30x30 am /.Počas prac musí byť mramorový obklad ochránený 
tele, aby nedošlo k jeho poškodeniu,

1.2 Posuvné dvere
Dodávka a montáž 4ks nových dvojkrídlových lineárnych automatických dverí -  ďalej ta  posuvné dvere, určené 
na silnú prevádzku, 2te stena i portál I s nadsvetlikem. Podchodná výška posuvných dvarl tade minimálne 
2t0Qmm, prechodová šírka butte m inm ine 1 4 0 ftm  Byfte osadený portál / stena f s bočnými výklenkami a 
nadsvitlfkim Mwé posuvné dvere budú umiestnené v budove V1 presne v pozícii jestvujúcich dverí a portálu. 
Materiál krídla -  profil hliník / bezpečnostné izolačné dvojsWo. Materiál steny /portál/ z hliníkových lámových 
profilov s dvoma pevnými bočnými dielmi, jednostanne bezpečnostné dvojsklo. Materiál nadsveilk z hliníkoch  
rámových profilov izolačné dvojsklo, Povrchová úprava viditeľných Konštrukcii bučte práškovou farbou RAL 8006. 
Posuvné dvere budú bez pavúkovej funkcií krídel, súčasťou dodávky tade záložný zdroj napájania. P A h a  
posuvných dverí ja znázornená v dokumentácii. Posuvné dvere budú osadené v interiéri budovy, z ®isriétovsej 
steny budú chránené proti daždu presahom jestvujúcej strechy cca 3m. Na napájanie posuvných dverí sa použije 
Jestvujúci prívod 230V/5OHz privalený k pôvodným posuvným dverám, Présktenó plochy stien a dverí budú 
opatrené kontrastnými prvkami pre slabozrakých,

U  Záručná doba a *#rvf*
Požaduje sa záručná doba na všetky ateWrictó u modianksfcé komponenty mífiMiSňé 24 mesiacov, nástup na 
servisný zásah počas záručnej dobý do 24 hodín od nahlásenia požiadavky. Zároveň požadujeme servisné 
prehliadky po ta ta  5 rokov od uvedenia posuvných dverí do prevádzky v 6 mesačných cykloch /prefytektca/ 
vykonávaných v mesiaci február a v mesiaci august v danom roku,

1 4  HARMONOGRAM prác pre opis predmetu zákazky uvedený v tade 1.
Výmena interiérovej časti a exteriérovej časti posuvných dverí s portálom musí prebiehať tak, aby bote možné 
vždy uzavrieť budovu.

1. Demontáž atterterovej časti jestvujúcich automatických dverí a portálu
1  Stavebné úpravy podlahy
3. Montáž exteriérovej časti nových posuvných dverí s portálom
4. Demontáž interiérovej časti jestvujúcich automatických dverí a portálu
5. Montáž nteriérovej časti nových posuvných dverí s portálom -  montáž na pôvodnú rrramorovp^^ižbu,

1.5 Dodacia realizácie
Odovzdanie pracoviska 10 dni pred začatím montážnych prác.



Montáž, požaduje verejný obstarávate? realizovať:
Začatie prác: 1.8.2020 
Skončenie prác: 30.8.2020

2,1 Stavebné úpravy
Pod prestrašením pred hlavným vstupom do budovy ¥2 sa pôvodná zámková dlažba zdemontuje, zrealizuje sa 
nový podsyp do spádu 1:40 a dlažba sa spätne položí a vyšpáruje. Na podsyp sa použije makadam andezit 
frakcia 4 -  8mm. Jestvujúca betónová šikmá rampa štrky 160Omm a dĺžky 3200mm sa pred prácami odstráni, 
Nová šikmá rampa štrky 15365mm, dĺžky 7240mm a spádom cca 1:45 bude bezbariérovo napojená na žulový 
povrch pod prestrešen ím -  jestvujúci schod o výške 1 GOmm tým zanikne, Chýbajúca dlažba UNIDEKOR červená 
hrúbka SOmrrs sa doplní v rozsahu 1 Qm 2-je potrebné zameranie, aby rozmar doplnenej dlažby bol identický ako 
rozmer jestvujúcej dlažby. Čistiaca zóna 80cm x ŽQOOcm sa zruší. Súčasťou stavebných prác je aj demontáž 
interiérovej a exteriérovej čaši jestvujúcich krídlových dverí s portálom a následné stavebné úpravy -  wsprávky 
po montáži nových posuvných dverí a portálov, môžu sa použiť aj krycie a prechodové lišty. Na napájanie 
posuvných dverí dodávate! zrealizuje prívod 230V/50Hx vrátane rozvodnej skrine s istením a vykoná čiastkovú 
revíznu správu, Počas prác musí byť žulový povrch podlahy ochránený lak, aby nedošlo k jeho poškodeniu.

2 2  Posuvné dvere
Dodávka a montáž 4ks nových dvojkrídlových lineárnych automatických dverí -  ďalej len posuvné dvere, určené 
na silnú prevádzku, 8ks únikových dverí s panikovým madlom a samozatváračoro, Žks stena í portál /  s 
nadsvetlfkom. Podchodná výška posuvných riverl bude minimálne ??00mm, prechodová šírka bude ŽOOGmsn, 
Bude osadený portál / stena / s nadsvetlikom. Nové posuvné dvere budú umiestnené v budove V2 presne 
v pozícii jestvujúcich portálov. Materiál krídla - hliníkový rámový profil, bezpečnostné izolačné dvojsklo. Materiál 
steny /portál/ z hliníkových rámových profilov, jednostranné bezpečnostná dvojsklo. Hatená! nadsvstlika z 
blmtevýrt? rámových profitov, íaáaŔié dvojsklo. Povrchová úprava viditefných kcmštuteíf bude práškovou 
farbou RAL 9006. Posuvné dvere budú bez poníkovej funkcii krídel, súčasťou dodávky bude záložný zdroj 
napájania. Poloha posuvných dverí je znázornená v dokumentácii. Posuvné dvere budú osadené v interiéri 
budovy, z exteriérovej strany budú chránená proti daždu presahom jestvujúcej strachy. Na napájame posuvných 
dverí dodávate! zrealizuje prívod 230V/50HZ a vykoná čiastkovú revíznu správu. Presklaié plochy slíen a dúrffí 
budu opatrené kontrastnými prvkami pre slabozrakých. Počas prác muei byť žulový povrch podlahy ochránený 
tak. aby nedošlo k jeho poškodeniu.

2.3 Záručná doba a servis
Požaduje sa záručná doba na všetky elektrické a mechanické komponenty minimálne 24 mesiacov, nastúp na 
servisný zásah počas záručnej doby do 24 hodín od nahlásenia požiadavky. Zároveň požadujeme servisné 
prehliadky po dobu 5 rokov od uvedenia posuvných dverí do prevádzky v 6 mesačných cykloch /profylaktika/ 
vykonávaných v mesiaci február a v mesiaci august v danom roku.

2.4 HARMONOGRAM prác pre opis predmetu zákazky uvedený v bode 2.
Výmena interiérovej časti a exteriérovej časti posuvných dverí s portálom rmisl prebiehať tak, aby toto možné 
vždy uzavrieť budovu.

1. Stavebné úpravy vstupnej rampy
2. Demontáž exteriérovej časti jestvujúcich dverí a portálu.
3. Montáž exteriérovej časti nových posuvných dverí s portálom -  montáž na pôvodnú žulovú dlažby.
4. Demontáž interiérovej časti jestvujúcich dverí a portálu
5. Montáž interiérovej časti nových posuvných dverí s portálom -  montáž na pôvodnú žulovú, dlažbu-.

2.5 Dodacia lehota pre opis predmetu zákazky uvedený v bode 2.:
Odovzdanie pracoviska do 10 dni od nadobudnutia účinnosti zmluvy.
Doba realizácie maximálne do 12 týždňov vrátane všetkých sviatkov a dni pracovného pokoja odo dňa 
nadobudnutia účinnosti zmluvy.

2, Podrobný opis výmeny vstupných vchodových dverí do budovy Výučba 2 vrátane dobudovania vstupnej
rampy,



V ý k a z y  vý m e r p re  bod 1 a  bod 2 / T A B U Ľ K A ]
v ý k a z  v ý m e r  p re  b o d  1  - Výmena 4ks automatických post *rí do budovy Výučba 1

číslo jednotková spolu

l bod položky práce a dodávky jednotka množstvo cena bez DPH za položku

11 1 demontáž wútorrti žasli pôvodných posuvných overí s portálom kpl 1,00 150,00 150,00
11 2 demontáž externe,-častí pôvodných posuvných dverí s poňatom kpi 1,00 150130 150,00

11 3 odstránenie W s ú rm m t pôvodnej ilažay spoiu s lôžkom I9re2 osiková hrúBMcs da 20mm m3 0,38 13,15 5,00
11 4 hetoniž xvcrov - dodávka +• menili m3 0,40 250,00 100,00

11 S búracie onáce - betón m3 0,10 150,00 15,00
11 6 samonhettzašri siertea - dodávka + morrtiž» priemerná hrúbka i,5 m m m2 27,00 9 J ® 250,02

11 7 dlažba tredá 30 *'30 cm maina gresová - ttodavka m2 13,95 17,55 350,12

11 8 dlažba kr«áá 30 x 30 cm rertéfna gresová - dodávka m2 8,40 23,80 195,92
11 9 dlažba hredé 30 x 30 cm matná gresová - montáž vátame lepidla so spárovaním m l 19,00 21,05 399,9i»
11 10 dlažba bredô 30 x 30 cm m  iéfria gresová - montáž vrátene lepidla so špórovaním m2 8,00 2 190,00
11 11 hliníkové saMová «kutov4* iste - dodávka + montáž m 9,60 8,33 79,97
11 12 ukonžovstía läfta dažby nerezová - dodávka +- montáž m 6,30 11,11 69,99
11 13 repreclvíefané atektmpréca - hodinová secfeDa hod 55,00 9,10 500,50
11 14 odvoz s likvidácia feetórtowaj sute t 1,10 63,84 70,00
11 15 odvoz s lÉvädída zdemolovaných častí Kpl 1,00 130,00 130,00
11 16 presun hmôt pre časť 1 Kpl 1,00 200,00 200,00
12 1? tíwjkrirtcvé liiféin# automatické dvere - dodávka a montáž KS 4,00 2 382,50 9 530,00
12 18 portál /sums* s dvomi božím i pevnými dMtn; a nadsveflikcm - dodávka a montáž KS 2,00 3 416,80 6 833,60

12 19 tonirasnré prvky pre slabozrakých na vlrto/sh sklenených výplniach kpl 1,00 500,30 500,00
12 20 záložný zdrc| napájania posuvných dverí - dodávka a montáž kpl 1,00 100,00 100,00
12 21 čiastkové revízna správa aiektf. rozvodov kpi 1,00 150,00 150,00
12 22 uveden e dverí do prevádzky vrátane zaškolenia pracovníkov EU BA kpl 1,00 50,00 50,00
12 23 presun hmôt pre čssť 2 kpl 1,00 250,00 250,00
12 24 ostatné r á klady spojená s kompletnou dodávkou systému kpl 1,00 100,00 100,00

s POLtHbezDPH 20 374,07

číslo jednotková spolu

f bod položky servisná prehliadka jednotka množstvo cena bez DPH za poteíto

13 1 servisná prehliadka v  6 mesačnom cykle po dobu 5 rokov - prafyfa klika kpl 1 2 606,09 2 600,00

SPOLU bez DPH 2 600,00

doďž»fc, so « » b noy p,«hll»dkou p.« bod 1 t o  p ra j  ä  9?a,07)



v ý k a z  v ý m e r  pre b o d  2 - Výmena vstupných vchodových dverí do budovy Výuflba 2  včítane dobudovania vstupnej rampy
číslo jedno tková  

cena bez. DPh
spolu 

za poioSkuj bod položky práce a dod ávky jed n o tka m nožstve
j 21 1 demontáž vnútorne, časti pôvccných overí s portálom kpí 1,00 250,0C 250,00

21 2 demontáž extarre časti pôvodných dver s porilorr kpl 1,00 250,0C 250 ,00
21 3 b ŕra s *  práca - tartan m 3 1,23 162,6C 200,00
21 4 Rozoburane zám kw m i dlažby všetkých druhov m 2 107,00 7,94 849 ,58
21 5 Kladenia betčncvej dlažay hr. 6D rr: m so zriadením íôlfca s hutnen'm vnfcat-e dorazov m3 112,00 18,75 2 100,00
21 8 kamerivo frakcia 4  - 8 mm endezil * materiál na zhotovenie lôžka - dodávka m3 9,50 26,32 250,04
21 7 Ip lrovaníed ližby m 2 112,00 2,90 324,80
21 a zám tov i etažba u NiOSKOR Červené hrúbka 60mm - codávka rtn2 10,00 1S,0G 150 ,00
21 9 stavebné úpravy -  vysprivky po mottáži nových posuvných cverí a portákrv 'krycie a prechodové li <pl 1,00 500,00 500 ,00

1 21 10 elekhorcrvody pre 4ks ajtómatkkých dverí - bod napqpnia cca 20m, vrátsns rozvádzača <pl 1,00 300,00 300,00
21 11 ^predvídané slsklnaprács * fwdhMviisaÉSw noc 55,00 12,36 679,80
21 12 äastkevá revízna správa afekt*, na»rodov <pl 1,00 350,00 150,00
21 13 odvoz s I4*v1dáda t á ^ m x č m r f á t  časti pôvodných dverí <pl 1,00 300,00 300,00
21 14 pr#a«fi hmôt p m  im t  1 <p! 1,00 250,00 250,00
22 15 dvojkr dlovw Irteáme automatické dvere iirka 2000mm - dodávka a montáž <s 4 ,0 0 2 4 9 7 ,0 0 9  988 ,00
22 16 unková dvene- s, p-ai korvýn madlom a samezafcáračom, Sirxa '  10Dmm - dodávka g montáž ks 4,00 950 ,00 3 800 ,00
22 17 úrekcvé dve-B spánkovým madsorr a samczateáraécm. šírka 800m m - dodávka a montáž ks 2,00 750,00 1 560,00
22 18 p o d i 'stena' s nsdbvetlikorrt - dodávka a montáž k j ž, DO 7 9 6 0 ,5 0 15 921 ,00
22 19 kontrastné prvky pre slac»cara«ýei m  všetkých sklenených výplniach kpl 1,00 5C 500,00
22 20 záfožaýÄrcj napájaria acsavných s tarí - dfxJávka a montáž kpl 1,00 ICO,*00 100,00

j 22 21 uvedertedvei do prevátizty vrátane isákolenía pracovníkov EU 3A kpl 1,00 50,*20 50,00
22 22 presun u rč i pre časť 2 kal 1,00 250,00 250,00

j 22 23 ostatné nákacy apqjsnš s kompletnou dodávkou systému kpl 1,00 150,-00 150,00
SPO-JJ b e i  DPH 38 873 ,22

číslo jed n o tko vá spolu
bod položky servisná preh liadka je d n o tia ;  m nožstvo cena b e r  DPH za položku
23 1 servisná prehliadka v £ m esačnom  cykle po dobu 5 tc<ov - profylaktika kpl 1 2 600 ,00 2 600 ,00

SPOLU bez DPH 2 600 ,0 0
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SPOLU práce a dodávky sosevisnou  preh liadkou pre bod 2 b e i  DPH 41 473 ,22 J



bod 1 a b o d  2 CELKO M  SPOLU

CELKOM SPOLU práce a dodávky so sevľsnou prehliadkou pre bod 1 a bod 2 bez DPH 64 447,29
DPH 2 0 % 12 889,46

CELKOM SPOLU práce a dodávky so sevisnou prehliadkou pre bod l  a bod 2 s DPH
Kritérium hodnotenia ponúk 77 336,75

V prípade že ponukový rozpočet /výkaz, v ý m e r / uchádzača n eb u ce  obsahovať celý rozsah prác a dodávok Ip e t íf  kovaný výkazom  vým er, 

atebo bude obsahovať položky odchylné, a lebo položky doplnené nad rozsah v/kazu vým er, to to  bude hodnotené a<o nedodržanie tohto  

zadania a ta ká to  ponuka b u d e  vylúčená i  dôvodu nesplnenia zadania.

spracoval:

dátum

tng. Satane Jellmann  
24.04 .2025


